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COMMISSIE VOOR ENERGIE, LEEFMILIEU EN 
KLIMAAT 

______ ______ 

Motions déposées le 23 mars 2021 en réunion 
publique de commission (**) en conclusion de 
l'interpellation de M. Bert Wollants à la ministre de 
l’Énergie sur "La réduction de valeur annoncée par 
ENGIE pour les centrales nucléaires les plus récentes" 
(n° 115). 
 

Moties ingediend in openbare commissievergadering 
(**) op 23 maart 2021 tot besluit van de interpellatie 
van de heer Bert Wollants tot de minister van Energie 
over "De aankondiging door ENGIE van de 
waardevermindering voor de jongste kerncentrales" 
(nr. 115). 
 

  
  
  
  
  
1. Motion de recommandation (10 h 43) 1. Motie van aanbeveling (10.43 uur) 
  
La Chambre, 
 
ayant entendu l’interpellation de M. Bert Wollants 
 
et la réponse de la ministre de l’Énergie 
 

De Kamer, 
 
gehoord de interpellatie van de heer Bert Wollants 
 
en het antwoord van de minister van Energie 

  
- étant donné que la société ENGIE a annoncé avoir 
mis en veilleuse les préparatifs d'une éventuelle 
prolongation de la durée de vie de Doel 4 et Tihange 3 

- gelet op de aankondiging van ENGIE dat ze de 
voorbereidingen van een eventuele levensduur-
verlenging voor Doel 4 en Tihange 3 op een laag pitje 
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et qu'elle a procédé récemment à une réduction de 
valeur pour ces actifs; 
- étant donné l'absence d'une décision de la 
Commission européenne concernant le dossier 
d'aides d'État relatif au mécanisme de capacité, qui a 
été notifié; 
- étant donné que le gouvernement prendra une 
décision en matière de prolongation de la durée de vie 
de centrales en novembre 2021; 
- étant donné que le fait de négocier les modalités 
d'une telle prolongation de la durée de vie des 
centrales sous la contrainte de délais extrêmement 
serrés influencera négativement la position de l'État 
dans le cadre de ces négociations; 
- étant donné que cette stratégie ne permettra pas au 
gouvernement de récolter tous les fruits d'une telle 
prolongation; 

heeft gezet en de waardevermindering die ze 
momenteel heeft uitgevoerd voor deze activa;  
- gelet op het ontbreken van een beslissing van de 
Europese Commissie over het genotificeerde 
staatssteundossier in verband met het capaciteits-
mechanisme;  
- gelet op het feit dat de regering een beslissing over 
de levensduurverlenging zal nemen in november 
2021;  
- gelet op het feit dat een onderhandeling over de 
modaliteiten van een dergelijke levensduurverlenging 
onder ernstige tijdsdruk de onderhandelingspositie 
van de Staat nadelig beïnvloedt;  
- gelet op het feit dat door deze strategie de regering 
niet alle vruchten zal kunnen plukken die een 
dergelijke levensduurverlenging met zich meebrengt; 

  
demande au gouvernement vraagt de regering 
  
- de lancer des entretiens exploratoires avec les 
exploitants nucléaires concernant les modalités d'une 
éventuelle prolongation de la durée de vie; 

- aftastende gesprekken op te starten met de 
kernexploitanten omtrent de modaliteiten van een 
eventuele levensduurverlenging;  

- d'établir un calendrier clair pour ces discussions et 
de fixer une ligne du temps tout aussi claire pour la 
décision relative à la prolongation de la durée de vie 
et les étapes nécessaires de la procédure qui 
permettra cette prolongation; 

- een heldere kalender aan te nemen waarbinnen 
deze gesprekken kaderen en een duidelijke tijdslijn 
vast te leggen rond de beslissing over de 
levensduurverlenging en de nodige procedure-
stappen om deze mogelijk te maken; 

- de rendre compte tous les trois mois de l'état 
d'avancement de ces actions à la Chambre des 
représentants; 

- driemaandelijks te rapporteren aan de Kamer van 
volksvertegenwoordigers over de voortgang van 
deze acties; 

- de lancer des entretiens exploratoires avec les 
exploitants nucléaires concernant les modalités d'une 
éventuelle prolongation de la durée de vie. 

- aftastende gesprekken op te starten met de 
kernexploitanten omtrent de modaliteiten van een 
eventuele levensduurverlenging. 

  
Bert WOLLANTS (N-VA) Bert WOLLANTS (N-VA) 

  
  
  
2. Motion pure et simple (10 h 44) 2. Eenvoudige motie (10.44 uur) 

 
La Chambre, 
 
ayant entendu l’interpellation de M. Bert Wollants 
 
et la réponse de la ministre de l’Énergie 

De Kamer, 
 
gehoord de interpellatie van de heer Bert Wollants 
 
en het antwoord van de minister van Energie 

  
passe à l’ordre du jour. gaat over tot de orde van de dag. 
  
  
  

  
Samuel COGOLATI (Ecolo-Groen) Samuel COGOLATI (Ecolo-Groen) 

  
 


